


















TECHNICAL INFORMATIONS / TECHNISCHE INFORMATIONEN
INFORMATIONS TECHNIQUES / INFORMACJE TECHNICZNE

TYPE OF ROOFING: retractable fabric
ÜBERDACHUNGSART: Stoffdach
TYPE DE TISSU (TOITURE): tissu rétractable 
TYP ZADASZENIA: zwijana tkanina

Roof pitch / Dachneigung  / Angle de la pente de toiture / Nachylenie dachu: 4°-28°

MODELS / MODELLE / MODELES / MODELE:

GARDENA: Wall-mounted / An der Wand / Adossé / Przyścienny

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN
DIMENSIONS / WYMIARY (cm)

Strengthening merging beam
Verbindungsprofil
Profilé de fixation 
Profil spinający

Maximum width (1 module) / Maximale Breite (1 Modul)
Largeur maximale (1 module) / Maksymalna szerokość (1 moduł) 500 500

Maximum projection (1 module) / Maximale Auskragung (1 Modul)
Longueur maximale (1 module) / Maksymalny wysięg (1 moduł) 450 600

Modular connection (1 unified fabric surface) / Modularität (1 Stoff)
Multimodule (1 tissu) / Wielomodułowość (1 poszycie) 1300 x 450 1300 x 600

Standard height/ Standard Höhe
Hauteur standard / Standardowa wysokość 270



AUTOMATIC CONTROL / AUTOMATISCHE STEUERUNG / COMMANDE AUTOMATIQUE / STEROWANIE AUTOMATYCZNE

WATER DRAINAGE / ENTWÄSSERUNG / ÉVACUATION DES EAUX / ODPROWADZENIE WODY

  TECHNICAL DETAILS / TECHNISCHE DETAILS / DETAILS TECHNIQUES / DETALE TECHNICZNE

Fabric visor / Abdeckung
Auvent systèmique
Daszek systemowy

Guide and pillar connection
Führungsschiene wird mit Pfosten verbunden

 Jonction de coulisse et de poteau
Łączenie nogi z prowadnicą

Fabric bundle / Pläne
Kit de tissu / Pakiet materiału

SMARTPHONE CONTROL SYSTEM / STEUERUNG DURCH SMARTPHONE
COMMANDE PAR SMARTPHONE / STEROWANIE POPRZEZ SMARTFON

SOMFY RTS
SOMFY IO
TELECO

TAHOMA SOMFY
CONEXON IO SOMFY
CONEXON RTS SOMFY
DAISY TELECO







COLOUR RANGE / FARBEN / COULEURS / KOLORYSTYKA

STANDARD

STANDARD

STANDARD

OPTION

OPTION

CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / CONSTRUCTION / KONSTRUKCJA

WIND RESISTANT BEAMS / WINDSCHUTZ BALKEN / CONTREVENTEMENT / BELKI PRZECIWWIETRZNE

FABRIC / ÜBERDACHUNGSART / TISSU / TKANINA

Anthracite - Metallic 
Anthrazit - Metallic

Anthracite métallique
Antracytowy Metalik

White
Weiß
Blanc
Biały

White/White
Weiß/Weiß

Blanc/Blanc
Biały/Biały  

Cream/Cream 
Creme/Creme
Crème/Crème

Kremowy/Kremowy
 

Grey/Cream 
Grau/Creme
Gris/Crème

Szary/Kremowy

Grey/Light grey
Grau/Hell grau
Gris/Gris clair

Szary/Jasny szary

Anthracite/Cream 
Anthrazit/Creme

Anthracite/Crème 
Antracyt/Kremowy

Claret/Cream 
Burgunder/Creme
Bordeau/Crème 

Bordowy/Kremowy

Green/Cream 
Grün/Creme
Vert/Crème  

Zielony/Kremowy

Taupe/Cream
Grau-braun/Creme
Gris-marron/Crème

Szarobrązowy/Kremowy

Cream
Creme
Crème

Kremowy

Grey aluminum
Aluminiumgrau
Gris aluminium

Szare aluminium

Cream -White
Creme- Weiß

Crème - Blanc
Kremowo - Biały

Wood-like coating 
Holzählicher Lack

Peinture structure bois 
Imitacja drewna

RAL palette - any color
RAL Palette – beliebige Farbe

Palette RAL - couleur à votre choix
Każdy kolor z palety RAL

RAL palette - any color
RAL Palette – beliebige Farbe

Palette RAL - couleur à votre choix
Każdy kolor z palety RAL

FABRIC TYPE / STOFF AUSWAHL
REVÊTEMENT – TYPE DE TISSU / RODZAJ TKANINY

Techprotect (Opatex) Standard

Soltis W96 Option

Serge 600 SOLAR Option



QUALITY / QUALITÄT / QUALITE / JAKOŚĆ

WARRANTY / GARANTIE / GARANTIE / GWARANCJA
5 YEARS / JAHRE / ANS / LAT

AWARDS / AUSZEICHNUNGEN / PRIX / NAGRODY

CERTYFICATES / RICHTLINIEN / CERTIFICATS / CERTYFIKATY

External blinds. Performance requirements including safety. 
Außen Markisen. Leistungs – und Sicherheitsanforderungen.
Stores extérieurs. Exigences d’exploitation y compris la sécurité.
Zasłony zewnętrzne. Wymagania eksploatacyjne łacznie z bezpieczeństwem.

PN-EN 13561 + A1/2010

Curtains and blinds external and resistance to wind load - test methods.
Abschlüsse und Markisen - Widerstand gegen Windlast - Prüfverfahren und Nachweiskriterien.
Stores extérieurs et persiennes. Résistance à la charge du vent. Méthodes d’essai et critères d’atteinte.
Zasłony i żaluzje zewnętrzne i odporność na obciążenia wiatrem - metody badań.

PN - EN 1932:2013 - 09

Machinery Directive 
Maschienen Richtlinie 
Directive machine
Dyrektywa maszynowa

2006/42/WE

Regulation of the construction products
Regulierung der Bauprodukte
Réglementation Européenne des produits de construction 
Rozporządzenie w sprawie wyrobów budowlanych

CPR 305/2011

LED lighting / LED-Beleuchtung / Éclairage LED / Oświetlenie LED EN 62031:2008

Powder-coating / Pulverbeschichtigung / Peinture en poudre / Lakierowanie proszkowe QUALICOAT

Maximum wind resistance / Maximale Windbelastung / Charge maximale de vent
Maksymalne obciążenie wiatrem 50 km/h

First prize: hotel equipment
Hauptpreis: Hotelausstattung
Prix principal: équipement hôtelier
Nagroda główna: wyposażenie hotelu

Product of the Year
Produkt des Jahres
Produit de l’année
Produkt roku

Quality and Reliability
Qualität und Zuverlässigkeit
Qualité et fiabilité
Jakość i niezawodność

The best product in the terrace and garden category
Testsieger in der Kategorie: Terrasse und Garten
Le meilleur produit dans la catégorie Terrasse/Jardin
Najlepszy produkt w kategorii: Taras i ogród




